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Procödure d‘audition
Ordonnances relatives ä la stratgie globale « Fret ferroviaire sur tout le territoire »

Mesdames, Messieurs,

Le 30 avril 2014, le Conseil fdöral a approuv le message concernant la rvision totale de la loi sur le
transport de marChandises ä l‘attention des Chambres fd&ales. Ce message prvoit une strat€gie
globale visant ä encourager le fret ferroviaire sur tout le territoire. La rvision totale de la loi fd&ale
sur le transport de marchandises a donn heu ä Vintgration de la lol sur les voles de raccordement
(LVR; RS 742.141.5) dans 1‘« ancienne » loi sur le transport de marchandises (LTM RS 742.41).

Le Parlement a adopt la nouvelle LTM le 25 septembre 2015. Afin de garantir ha scurit du droit, il
est prvu que les dispositions d‘excution de la LTM entrent en vigueur en mme temps que cette
dernire. Comme l‘affaire est lie au financement et l‘am€nagement de l‘infrastructure ferroviaire
(FAIF), qul entrera en force le lerjanvier 2016, lIest souhaitable que la LTM et les ordonnances aff€
rentes entrent en vigueur le plus rapidement possible.

La prsente proc€dure d‘audition porte principalement sur la rvision totale de lordonnance sur le
transport de marchandises (OTM), qui entraine l‘abrogation de ‘ordonnance sur la promotion du
transport ferroviaire de marchandises (OPTMa; RS 740.12) et de ‘ordonnance sur es voies de rac
cordement (OVR RS 742.141.51) : les dispositions de Ces deux ordonnances ont intgr€es ä la
nouvelle OTM, qui rgle notamment l‘encouragement financier du transport ferroviaire de marchan
dises, l‘octroi d‘aides flnanciäres aux voies de raceordement et aux installations de transbordement du
transport combin ainsi que la planification, la construction, l‘exploitation et la maintenance des voies
de raccordement et des installations affrentes.
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Vous avez en outre la possibilit€ de vous exprimer sur les modifications des ordonnances suivantes
ordannance du 25 novembre 1998 sur les moIuments dc ‘OFT (OseOFT; RS 742.102), ordonnance
du 4 novembre 2009 sur les interventions et les täches des entreprises de transport titulaires dune
concession dans des situations particulircs au extraordinaires (RS 531.40), ordonnance du 6 mars
2000 relative ä une redevance sur Ic trafic des poids lourds (ORPL; RS 641.811), ordonnance du 15
juin 2013 sur les canseillers ä la scurit (CCS; RS 741.622), ordonnance du 31 octobre 2012 sur Ic
transport dc marchandises dangereuses par chemin dc fer et par installation ä cbles (RSD;
RS 742.412), ordonnance du 31 octobre 2012 sur es contcnants de marchandises dangereuses
(OCMD; RS 930.111.4).

La procdure d‘audition a Neu par voic &cctronique. Vous pouvez t€Ichargcr es documents durant
toute la durc dc la procdure ä [adresse suivante

https:/fw. ad min .ch/ch/f/gp/pc/e ndent. html

Veuillez adresservotre prise dc position d‘ici au 23 dcembre 2015, de prf&cnce sous forme &ec
tronique:

par courriel ä finanzierung@bav.admin.ch

au par courrier postal ä

Office fd&al des transports
Division Financement
3003 Gerne

Nous nous effor%ons de rendre lesdits documents accessibles sans obstacles au scns de la loi sur
l‘galit€ pour es handicap€s (LHand; RS 151.3). C‘est pourquoi nous vous saurions gr€ dc naus re
mcttre votre prise de position si possible sous forme &ectroniquc (veuillcz joindre une version Word ä
la version PDF) en l‘cnvoyant dans les dlais ä ‘adresse €lectronique ci-dessus.

Monsicur Reto Schlctti (t61. 058 462 57 70; reto.schlctti@bav.admin.ch) se tient ä votre disposition
pour taut renseignernent compImentairc.

Nous vous remercions de votre int&&t et dc votre participation.

Veuillez agrcr, Mesdames Ies ConseiIIres d‘Etat, Messieurs es Conseillers dEtat, l‘assurance dc
notre parfaite consid&ration.

fd&ral des ransports

LdU

P. Füglistaler
Directeur
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